live your light

(DE) ACHTUNG!
Vor Beginn der Montagearbeiten lesen Sie bitte
aufmerksam die Sicherheitshinweise!

(EN) WARNING!

Before assembling, please read carefully the safety
instructions!

(NL) LET OP!

Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u met
de montage begint!

(FR) ATTENTION!

Avant le début des travaux de montage, priére de lire
attentivement les consignes de sécurité

(IT) ATTENZIONE!

Prima di installare leggere attentamente |"avviso di sicurezza!
(ES) ATENCION!

Antes de comencar con los trabajos de montaje leer
detenidamente los avisos de seguridad!

(PL) UWAGA!

Przed przystgpieniem do prac montazowych uwaznie nalezy
przeczyta¢ wskazéwki bezpieczenstwal

(F1) HUOMIO!
Ennen asennustdiden aloittamista pyydamme Teita lukemaan
turvaohjeet huolellisesti!

(CZ) POZOR!
Nez zaénete provadét montazni prace, prectéte si dikladné
bezpeénostni pokyny!

(RU) BHUMAHME!
,D,O Ha4valna MOHTaXXHbIX pa6T BHMMATEJIbHO NPOYTUTE 3TU
YKasaHusa 1o TeXHUKe 6esonacHocTu!

(GR) MPOZOXH!

Mpiv TNV die€aywyr Tng ouvapuoAdynong diaBaoTe
TIPOCEKTIKA TIG UTTOOEIEEIG ao@aAciag!

(RO) ATENTIUNE!

A se citi cu atentie indicatiile privind siguranta, inainte de
inceperea montarii!

(BG) BHUMAHUE!

MpedW Oa 3anouHeTe paboTute no MoHTaxa npoyeTeTe
BHuMaTenHo ynbTBaHweTo 3a 6e3onacHocT!

(TR) DIKKAT!
Montaja ba®lamadan énce guvenlik talimatnamesini titizlikle
okuyunuz!

Art.-Nr.: R64032101

(HU) FLGYELEM!

A szerelési munkak megkezdése el6tt figyelmesen olvassa
el a biztonsagi utmutatasokat!

(SV) OBS!

Las sakerhetsanvisningama noga innan du borjar med
monteringsarbetenal

(HR) POZOR!
Prije poCetka montaze molimo pozorno procitajte
sigurnosne naputke!

(SL) POZOR!
Prosim,da pred zacetkom montaze,zaradi varnosti preberete
vas navodila,ki so prilozena!

(SK) POZOR!
Pred tym ako za¢nete robit’ montazne prace, precitajte si
dokladne bezpeénostné pokyny!

(PT) CUIDADO!

Antes de iniciar os trabalhos de montagem por favor leia
atentemente os avisos de segurancal!

(BA) POZOR!
Prije poCetka montaze molimo paZljivo procitajte
sigurnosne upute!

(LT) DEMESIO!

Norédami saugiai ir teisingai sumontuoti Sviestuv
vadovaukités Sia instrukcija!

(ET) HOIATUS!

Enne monteerimist lugege ohutusjuhised téahelepanelikult
1abil

(DA) OBS!
Laes sikkerhedsinformationen ngje, far du monterer
produktet!

(NO) ADVARSEL!
Les sikkerhetsinformasjonen ngye far du monterer
produktet!

(LV) UZMANIBU!
Pirms montazas uzmanigi izlasiet droSibas noradijumus!

(SR) UPOZORENJE!
Prije poCetka montaze, pazljivo pro itajte sigurnosne upute!

(UK) NONEPEOXXEHHA!
Mepepn po3bupaHHam, byab nacka, yBakHO npodntanTe
IHCTPYKUIT 3 TeXHikn 6e3neku!
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live your light

Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle(n) der Energieeffizienzklasse(n) F

This product contains light source(s) of energy efficiency class(es) F

Dit product bevat lichtbron(nen) van energiezuinigheid, klasse(n) F

Ce produit contient une/des source(s) lumineuse(s) de classe(s) d‘efficacité énergétique F

Questo prodotto contiene fonte/i luminosa/e della/e classel/i di efficienza energetica F

Este producto cuenta con fuente(s) luminosas de eficiencia energética de clase(s) F

Produkt zawiera zrodta $wiatta o klasie(-ach) efektywnos$ci energetycznej F

Tama tuote sisaltaa valolahteita, joiden energiatehokkuusluokka (tai luokat) on (ovat) F

Svételny zdroj/svételné zdroje tohoto produktu je/jsou v energeticke tfidé/energetickych tfidach F

370 n3genue coaepkXmMT UCTOYHMKKM CBETa C KIlacom aHepronotpebnenns F

AuTé 1O TTPOIdV TTEPIEXEI TTNYES PWTOG TAENG evepyelakng ammodoong F

Acest produs contine sursa/surse de lumina cu clasa/clase de eficienta energetica F

To3n NpoayKT CbabpXKa CBETNMHEH(HU) N3TOYHMK(LM) € knac(oBe) Ha eHepruiiHa edekTuBHocT F

Bu Griinde F enerji verimlilik siniflarina ait 11k kaynaklari bulunmaktadir

Ez atermék F energiahatékonysagi osztalyba tartozo fényforrast tartalmaz

Denna produkt innehaller ljuskallor i energieffektivitetsklass(er) F

Ovaj proizvod ima izvore svjetla energetske ucinkovitosti klase F

Ta izdelek vsebuje svetlobne vire razredov energijske ucinkovitosti F

Toto zariadenie obsahuje svetelné zdroje triedy energetickej u¢innosti F

Este produto contém uma(s) fonte(s) de luz da(s) classe(s) de eficiéncia energética F

Ovaj proizvod sadrzi izvor(e) svjetlosti energetske efikasnosti klase(a) F

Siame gaminyje naudojamas $viesos $altinis (-iai), priklausantis (-ys) energijos vartojimo efektyvumo klasei (-éms) F

See toode sisaldab F klassi(de) energiasaastlikkusega valgusallikat(id)

Dette produkt indeholder lyskilde(r) af energimaerkningsklassern(e) F

Dette produktet inneholder lyskilde(r) til energieffektivitetsklassen(e) F

(Al Sis produkts satur energijas avota(-u) gaismas avotus(-us) F

S1@l Ovaj proizvod sadrzi izvor(e) svetlosti energetske efikasnosti klase(a) F

(VI QW | el BMpi® MiCcTUTL D)kepena CBiTna 3 KnacoM eHeprocnoXxmnBaHHa F

Reality Leuchten GmbH | Gut Nierhof 17 | D-59757 Arnsberg | www.reality-leuchten de | info@reality-leuchten.de






Der Ventilator verfiigt iiber folgende Merkmale sofern diese auf der schematischen Zeichnung gezeigt werden:

Das Produkt darf nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner
}{ Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen Geraten gebracht

werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei Ihrer zusténdigen kommunalen Verwaltung. Dies gilt auch fiir die ggf.
im Lieferumfang befindlichen Batterien oder Akkus. Entnehmbare Batterien oder Akkus miissen vor der Abgabe
an eine Annahmestelle entfernt werden. Handler sind zur unentgeltlichen Riicknahme des Altgeréts verpflichtet.
Altgerite enthalten hiufig sensible per Daten. Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen Interesse, dass
fur die Loschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgeréten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist.

Das Gerat ist ausschlieBlich fiir den Betrieb in trockenen Innenrdaumen geeignet.

Das Gerat ist mit einem Stecker mit Schutzleiteranschluss ausgestattet

| | Das Gerét ist mit einem Stecker ohne Schutzleiteranschluss ausgestattet

| »| Das Gerét ist zum Betrieb an Schut i wung bzw. Sicherhei il ausgelegt.

Das Gerat verfigt tber 3 unterschiedliche Leistungsstufen.

Das Gerét verfiigt (iber eine Timerfunktion

eibung ohne

Wird die Leuchte tber den i stellt sich das zuletzt mit der Fernbedienung
eingestellte Lichtszenario ein (Memory-Funktion).

Funkti ibung mit F
1. Licht Ein/Aus
Wird die Leuchte eingeschaltet, stellt sich das zuletzt mit der Fernbedienung eingestellte Lichtzenario ein (Memory-
Funktion).
2. Nachtlicht Taste
3. Helligkeit 50%
4. Modus (Lichtfarbe):
1) Helligkeit 100% 2700K
2) Helligkeit 100% 4000K
3) Helligkeit 100% 6500K

5. & 6. Helligkeitsregler: Die Einstellung erfolgt in Stufen. Durch kurzes Driicken kénnen die einzelnen Stufen gesteuert
werden. Durch dauerhaftes Driicken der Taste wird die maximale bzw. minimale Helligkeit schneller erreicht.

7. & 8. Lichtfarbe: Die Regulierung erfolgt stufenweise. Durch kurzes Driicken lassen sich die einzelnen Stufen ansteuern.
Durch dauerhaftes Driicken der Taste wird die warmste bzw. kilteste Farbeinstellung erreicht.

9. Ventilator aus

10. Einstellung der Ventilator Geschwindigkeit

11. Einstellung der Betriebszeit (mit H=Stunde), Timer ist 1H, 2H, 4H
Technische Informationen

Leistungsaufnahme: 23W (LED 13W / 10W)

Serviceverhiltnis: 2,78 (m?/min)/W

Ventilator Sct i (je Leist : 52 dB(A)

Max. Volumenstrom: 25 m*/min

Leistungsaufnahme im Standby: 0,5 W

Max. Luftgeschwindigkeit (je Stufe): 1,7 m/s

Le il présente les dans le cas ol elles sont indiquées sur le schéma :

Le produit ne peut pas étre éliminé avec les déchets ménagers. Déposez toujours le produit dans un point de
collecte destiné au recyclage des appareils électriques et électroniques a la fin de sa vie utile. Veuillez discuter de

ici Ceci s'applique également aux batteries ou aux
batteries rechargeables qui peuvent étre incluses dans la livraison. Toute batterie rechargeable ou batterie
amovible doit étre retirée avant d'étre déposée dans un point de collecte. Les vendeurs ont I'obligation de
reprendre |'ancien appareil gratuitement. Les vieux apparelils contiennent souvent des données personnelles
sensibles. Dans votre propre intérét, veuillez noter que chaque utilisateur final est responsable de supprimer les
données sur les vieux appareils  élminer.

I

ce sujet avec votre i ion

|' appareil est exclusivement réservé a un usage intérieur et au sec.

appareil est équipé d’un cable d'alimentation relié a la terre.

|| L'appareil est équipé d’un cable d’alimentation sans terre.

L'appareil est congu pour fonctionner avec une trés basse tension de protection ou une trés basse tension de
sécurité.

L'appareil dispose de trois vitesses différentes.

L'appareil est équipé d’une minuterie.

Description des fonctions sans la telecommande

Sila lampe est allumee avec I'interrupteur principal/ I'interrupteur mural, c'est le Programme d'eclairage regle en dernier
avec la telecommande qui s'enclenche (effet memoire).

Description des fonctions avec la telecommande

1. Allumer/éteindre la lumiére
Lorsque le luminaire est allumé, le dernier scénario lumineux réglé avec la télécommande se régle (fonction de mémoire).

2. Bouton veilleuse

3.50 % de luminosité

4. Mode (couleur claire):
1) 100 % de luminosité 2700 K
2) 100 % de luminosité 4000 K
3) 100 % de luminosité 6500K

5. & 6. Régulateur de luminosité : le réglage se fait par paliers. Une courte pression permet de commander les différents
niveaux. En appuyant en permanence sur la touche, on obtient la luminosité maximale ou minimale.

7. & 8. Couleur claire : La régulation s'effectue par étapes. Les étapes individuelles peuvent étre contrélées en appuyant
brievement. Le réglage de couleur le plus chaud ou le plus froid est atteint en appuyant continuellement sur le bouton.

9. Fan off

10. Réglage de la vitesse du ventilateur

11. Réglage du temps de fonctionnement : la minuterie peut étre misesur 1H; 2H; 4 H
Informations techniques

puissance: 23W (LED 13W / 10W)

rapport de service: 2,78 (m*/min)/W

puissance acoustique ventilateur (par niveau): 52 dB(A)

débit maximal: 25 m*/min

puissance en standby: 0,5 W

courant d'air maximal (par niveau): 1,7 m/s

The fan has the following features as long as they are shown on the schematic drawing:

The product may not be disposed of with household waste. Always take the product to a collection point for the
fa recycling of electrical and electronic equipment at the end of its service life. Please enquire about this point at

your responsible municipal administration. The same also applies to any batteries or rechargeable batteries that
may be included in the scope of delivery. Any removable batteries or rechargeable batteries must be removed
before being taken to a collection point. Dealers are obliged to take back the old appliance free of charge. Old
appliances often contain sensitive personal data. For your own sake, please note that each end user is responsible
for deleting the data on the old appliances to be disposed of.

The device is only suitable for use in dry indoor areas.

The device is fitted with a plug with protective conductor terminal

|| The device is fitted with a plug without protective conductor terminal
| »| The device is designed for operation with protective low voltage or safety low voltage.
The device has 3 different output levels.

The device has a timer function

Description of how the light works without the remote control unit

If the light is switched on via the main switch / wall switch, the unit provides the lighting scenario which was last set using
the remote control unit (memory effect).

Description of how the light works with the remote control unit

1. Light On/Off
When the light is switched on, the light scenario last set with the remote control is set (memory function).

2. nightlight key

3. Brightness 50%

4. Mode (light color):
1) Brightness 100% 2700K
2) Brightness 100% 4000K
3) Brightness 100% 6500K

5. & 6. Brightness regulator: The adjustment takes place in stages. By pressing for a short period, it is possible to conrol the
individual stages. Pressing the button permanently results in the maxium or minimum brightness being reached.

7. & 8. Light colour: The regulation takes place in stages. The individual stages can be controlled by pressing briefly. The
warmest or coldest color setting is reached by continuously pressing the button.

9. Fan off

10. Setting the fan speed

11. Setting working time , Timer is 1H, 2H, 4H
Technical Information

Power Rating: 23W (LED 13W / 10W)

Service Value: 2,78 (m3/min)/W

Fan Sound Power Level: 52 dB(A)

Max. Fan Flow Rate: 25 m*/min

Stand By Power Consumption: 0,5 W

Max. Air Velocity: 1,7 m/s

De ventilator beschikt over volgende kenmerken, voor zover deze op de schematische tekening getoond worden:

Het product mag niet weggegooid worden met huishoudelijk afval. Breng het product steeds naar een
verzamelpunt voor het recycleren van elektrisch en elektronisch materiaal aan het einde van de levensduur.
Vraag hierover na bij uw verantwoordelijke gemeentelijke administratie. Hetzelfde is ook van toepassing op

accu's of herlaadbare accu's die inbegrepen mogen worden in het leveringsgebied. Alle verwijderbare of
herlaadbare accu's moeten verwijderd worden alvorens naar een verzamelpunt gebracht te worden. Verdelers
zijn verplicht het oude apparaat gratis terug te nemen. Oude apparaten bevatten vaak gevoelige persoonlijke
gegevens. Merk op, voor uw eigen belang, dat elke eindgebruiker verantwoordelijk is voor het verwijderen van de
gegevens op weg te gooien apparaten.

Het apparaat is uitsluitend geschikt voor de werking in droge binnenruimtes.

Het apparaat is uitgerust met een stekker met aardleiding.

| Het apparaat is uitgerust met een stekker zonder aardleiding.
Il | Het apparaat is voor de werking aan een lage veiligheidsspanning voorzien.

Het apparaat beschikt over 3 verschillende vermogenstrappen.

Het apparaat beschikt over een timerfunctie

Beschrijving van hoe de lamp werkt zonder de afstandsbediening

Als de lamp ingeschakeld wordt met de hoofdschakelaar/wandschakelaar, verstrekt de eenheid het verlichtingsscenario
dat het laatst ingesteld werd met de afstandsbediening (geheugeneffect).

Beschrijving van hoe de lamp werkt met de afstandsbediening
1. Licht AAN/UIT
Bij het inschakelen van de lamp wordt het laatst met de iening i i io ingesteld
(geheugenfunctie).
2. Nachtlichtknop
3. Felheid 50%
4. Modus (lichte kleur):
1) Felheid 100% 2700K
2) Felheid 100% 4000 K
3) Felheid 100% 6500K

5. & 6. Helderheidsregeling: De instelling gebeurt in stappen. De afzonderlijke niveaus kunnen worden bediend door kort
op de knop te drukken. De maximale of minimale lichtsterkte wordt bereikt door de toets continu in te drukken.

7. & 8. Lichtkleur: De regeling vindt gefaseerd plaats. Door kort te drukken kunnen de afzonderlijke trappen worden
bediend. De warmste of koudste kleurinstelling wordt bereikt door continu op de knop te drukken.

9. Ventilator uit

10. De ventilatorsnelheid instellen

11. De bedrijfstijd instellen. De timer heeft de volgende keuzes: 1 H.,2 H.,4 H.
Technische informatie

Energieverbruik: 23W (LED 13W / 10W)

Bedrijfswaarde: 2,78 (m*/min)/W

Ventilator geluidsvermogenniveau (per niveau): 52 dB(A)

Max. volumestroom: 25 m*/min

Energieverbruik in standby: 0,5 W

Max. luchtsnelheid (per niveau): 1,7 m/s



Il ventilatore dispone delle seguenti caratteristiche, se illustrate nel disegno schematico:

Il prodotto non pud essere smaltito con i rifiuti domestici. Al termine della sua vita utile, portare sempre il
ﬁ prodotto in un centro di raccolta per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Si prega di
informarsi su questo punto presso ' inistrazione Lo stesso vale anche per le batterie o
le pile ricaricabili eventualmente incluse nella fornitura. Tutte le batterie rimovibili o ricaricabili devono essere

rimosse prima di essere portate in un centro di raccolta. | rivenditori sono tenuti a ritirare gratuitamente il
vecchio apparecchio. Le apparecchiature obsolete contengono spesso dati personali sensibili. Per vostra tutela, &
opportuno sottolineare che ogni utente finale & responsabile della cancellazione dei dati presenti nelle
apparecchiature destinate allo smaltimento.

i g Il dispositivo & esclusivamente indicato all'utilizzo in ambienti interni asciutti.

Il dispositivo & dotato di una spina con allacciamento per conduttore di protezione.

|| Il dispositivo & dotato di una spina senza allacciamento per conduttore di protezione.
Il dispositivo & progettato per I'utilizzo a bassa e/o bassissima tensione di sicurezza.
Il dispositivo dispone di 3 diversi livelli di potenza.

Il dispositivo dispone di una funzione timer.

del i senza

Se la lampada viene accesa attraverso l'interruttore generale/interruttore da parete, si regola lo scenario luminoso
impostato per ultimo tramite il telecomando (effetto memoria).

del i con
1. Luce accesa/spenta
All'accensione della lampada, viene impostato lo scenario luminoso i per ultimo con il (funzione di
memoria).

2. Pulsante per la luce notturna

3. Luminosita 50%

4. Modalita (colore chiaro):
1) Luminosita 100% 2700K
2) Luminosita 100% 4000K
3) Luminosita 100% 6500K

5. & 6. Controllo della luminosita: I'impostazione avviene per gradi. | singoli livelli possono essere controllati premendo
brevemente il pulsante. La luminosita massima o minima si raggiunge premendo continuamente il pulsante

7. &8. Colore della luce: la regolazione avviene per gradi. Le singole fasi possono essere controllate premendo
brevemente. L'impostazione del colore pili caldo o pit freddo viene raggiunta premendo continuamente il pulsante.

9. Fan acceso

10. Impostazione della velocita della ventola

11. 1 il tempo di funzi il Timer & 1H, 2H, 4H
Technical Information

Potenza assorbita: 23W (LED 13W / 10W)

Valore di esercizio: 2,78 (m*/min)/W

Livello potenza sonora ventilatore (per livello): 52 dB(A)

Max. portata volumetrica: 25 m3/min

Potenza assorbita in standby: 0,5 W

Max. velocita dell'aria (per livello): 1,7 m/s

posiada $ci, jezeli s one i na rysunku

Symbol przekreslonego kosza oznacza, ze zuzytego sprzetu nie nalezy umieszcza¢ w pojemnikach tacznie z innymi
i ymi. Skfadniki ni i zawarte w sprzecie elektrycznym i elektronicznym moga

powodowaé diugo utrzymujace sig niekorzystne zmiany w érodowisku naturalnym i dziata¢ szkodliwie na zdrowie

B

ludzi. Dlatego te na koniec okresu uzytkowania produkt nalezy przekaza¢ do punktu zajmujacego sie recyklingiem
urzadzen elektrycznych i elektronicznych. Dotyczy to réwniez baterii i akumulatoréw, ktére ewentualnie s3 w
zakresie dostawy. j baterie lub y nalezy wyja¢ przed przekazaniem do punktu zbiérki.
Sprzedawcy s3 zobowiazani do bezptatnego odbioru starego urzadzenia. Informacji na temat punktow
zbierania/odbioru udzielaja wiadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Stare urzadzenia czesto

zawieraja poufne dane osobowe. Dla wtasnego dobra kazdy uz ik koricowy jest iedzialny za usuniecie
danych na starych urzadzeniach przeznaczonych do utylizacji. Informacji na temat punktéw zbierania/odbioru
udzielajg wiadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu.

i Urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do eksploatacji w suchych wnetrzach.

Urzadzenie wyposazone jest w wtyczke z przytaczem przewodu ochronnego

|| Urzadzenie wyposazone jest w wtyczke bez przytacza przewodu ochronnego

Urzadzenie jest do ji przy napigciu i ym bardzo niskim z uziemieniem lub przy
napigciu znamionowym bardzo niskim bez uziemienia.

Urzadzenie posiada 3 rézne poziomy mocy.

Urzadzenie posiada funkcje tmier'a

Opis dziatania $wiatta bez pilota

Jesli $wiatto jest wiaczone przez wytacznik gtéwny / przetacznik $cienny, urzadzenie zapewnia scenariusz oswietlenia, ktory
zostat ostatnio ustawiony za pomocg pilota zdalnego sterowania (efekt pamigci).

Opis dziatania $wiatta z pilotem

1. Swiatfo Wt./WYt.
Po iu lampy iany jest scenariusz $wietlny ostatnio ustawiony za pomoca pilota (funkcja pamieci).

2. Przycisk oéwietlenia nocnego

3. Jasnos¢ 50%

4. Tryb (jasny kolor):
1) Jasno$c 100%- 2700K
2) Jasno$¢ 100%- 4000K
3) Jasno$¢ 100%- 6500K

5. & 6. Regulacja jasnosci: ustawienie odbywa sig¢ w krokach. Poszczegélnymi poziomami mozna sterowac poprzez krotkie
przycisku. lub minii jasno$¢ osiaga sie poprzez ciagte naciskanie przycisku

7. & 8. Barwa $wiatfa: Regulacja odbywa sie etapami. Poszczegélne etapy mozna kontrolowaé przez krétkie naciéniecie.
Najci jsze lub naj; iejsze L ienie koloréw uzyskuje sie przez ciaggte naciskanie przycisku.

9. Wentylator wyfaczony

10. Ustawianie predkosci wentylatora

11. Ustawienia czasu pracy Wartosci timer is 1H, 2H, 4H

Informacje techniczne

Pobér mocy: 23W (LED 13W / 10W)

Wspétczynnik wydajnosci: 2,78 (m*/min)/W

Poziom mocy akustycznej wentylatora (dla kazdego poziomu): 52 dB(A)
Maksymalny przeptyw objetosciowy: 25 m3/min

Pobér mocy w trybie gotowosci: 0,5 W

Maksymalna predkosc (dla kazdego poziomu): 1,7 m/s

El ventilador dispone de estas caracteristicas siempre que se muestren en el siguiente dibujo esquemadtico.

/X No desechar este producto junto con los residuos del hogar. Siempre se debe llevar el producto a un punto de
recogida para el reciclado de equipo eléctrico y electrénico al final de su vida util. Inférmese sobre este punto en
la administracién municipal competente. Esto mismo se aplica a las pilas o baterias recargables incluidas en la
entrega. Las pilas extraibles o recargables deben retirarse antes de llevarlas a un punto de recogida. Los
distribuidores estan obligados a recoger el aparato viejo sin coste alguno. Los aparatos usados suelen contener
datos personales sensibles. Por su propio bien, tenga en cuenta que cada usuario final es responsable de borrar
los datos de los aparatos usados que vaya a desechar.

El aparato esta disefiado exclusivamente para su uso en espacios cerrados y secos.

El aparato esta equipado con un enchufe con toma de tierra.

| El aparato esta equipado con un enchufe sin toma de tierra.

El aparato esta disefiado para su uso con voltajes PELV o
SELV.

El aparato dispone de 3 velocidades.

El aparato dispone de una funcién de temporizador.

Descripcion funcional sin mando a distancia

Si la luminaria se enciende por medio de un interruptor principal/interruptor de pared, se ajusta el {iltimo escenario de luz
configurado con el mando a distancia (efecto memoria).

Descripcion funcional con mando a distancia

1. Luz ENCENDIDA/APAGADA
Al encender la [smpara, se ajusta el Gltimo escenario luminoso configurado con el mando a distancia (funcién de memoria).

2. Botdn de luz nocturna

3. Brillo 50 %

4. Modo (color claro):
1) Brillo 2700K 100 %
2) Brillo 4000K 100 %
3) Brillo 6500K 100 %

5. & 6. Control de brillo: El ajuste se realiza por pasos. Los niveles individuales se pueden controlar pulsando brevemente el
botdn. La luminosidad maxima o minima se alcanza pulsando el botén de forma continuada.

7. & 8. Color claro: La regulacién se realiza por etapas. Las etapas individuales se pueden controlar presionando
brevemente. El ajuste de color més célido o més frio se alcanza presionando continuamente el botdn.

9.

10. Ajuste de la velocidad del ventilador

11. Configurando el tiempo de funcionamiento, el temporizador es 1H, 2H, 4H
Informacién técnica

Potencia suministrada: 23W (LED 13W / 10W)

Valor de funcionamiento: 2,78 (m*/min)/W

Nivel de potencia acustica del ventilador (por grado): 52 dB(A)

Max. Flujo volumétrico: 25 m?/min

Potencia absorbida en Standby: 0,5 W

Max. Velocidad del aire (por grado): 1,7 m/s

on inai jos ne on esitetty kaavakuvassa:

Tuotetta ei saa hdvittdd kotitalousjatteen mukana. Toimita tuote aina sahko- ja elektroniikkalaitteiden
kerayspisteeseen sen kayttsian lopussa. Tiedustele asiaa kuntasi vastaavalta viranomaiselta. Sama koskee myds
kaikkia paristoja tai ladattavia paristoja, jotka saattavat sisaltys toimitukseen. Irrotettavat paristot tai ladattavat
paristot on poi: dyspi: viemistd. Ja yjat ovat isia ottamaan vanhan laitteen takaisin
maksutta. Vanhat laitteet siséltévat usein arkaluontoisia henkilétietoja. Huomioi omasta puolestasi, etta jokainen
loppukéyttdja on vastuussa havitettavien vanhojen laitteiden tietojen poistamisesta.

(S

|' Laite soveltuu kdytettavaksi vain kuivissa sisatiloissa.

Laite on varustettu suojamaadoitetulla pistokkeella

|| Laite on varustettu pi: jossa ei ole

Il Laite on i imi erityisen pienjannitteelld eli erityisen matalalla suojajannitteella.

\r9a) Laitteessa on 3 erilaista tehotasoa.

Laitteessa on ajastintoiminto

Kuvaus siitd, miten valaisin toimii ilman kaukosaadinta

Jos valaisin on kytketty paille paakytkimesté / seindkytkimesta, niin laite kdyttad valaistusskenaariota, joka on viimeksi
asetettu kaukosaatimests (muistitoiminto).

Kuvaus siitd, miten valaisin toimii kaukosaatimen kanssa

1. Valo ON/OFF
Kun lamppu aan palle, viimeksi dati 4 asetettu io (muistit

2. Yévalopainike

3. Kirkkaus 50 %

4. Tila (vaalea vari):
1) Kirkkaus 100 % 2700K
2) Kirkkaus 100 % 4000K
3) Kirkkaus 100 % 6500K

5. & 6. Kirkkauden saato: Asetus tehdadn portaittain. Yksittaisia tasoja voidaan ohjata painamalla lyhyesti painiketta. Suurin
tai pienin kirkkaus i painiketta i

7. & 8. Vaalea viri: S34td tapahtuu vaiheittain. Yksittaisid vaiheita voidaan ohjata painamalla lyhyesti. Limpimin tai kylmin
vériasetus saavutetaan painamalla painiketta jatkuvasti.

9. Tuuletin pois paalta
10. Tuulettimen nopeuden asettaminen
11. Toiminta-ajan asetukset, ajastin 1H, 2H, 4H
Tekniset tiedot
tehonkulutus: 23W (LED 13W / 10W)
hyétysuhde: 2,78 (m*/min)/W
i i (kullakin 52 dB(A)
maks. tilavuusvirtaus: 25 m*/min
tehonkulutus valmiustilassa: 0,5 W
maks. is (kullakin nopeudella): 1,7 m/s




ma na i, pokud jsou na ickém vykresu:

Produkt nelikvidujte spole¢né s odpadem z domacnosti. Odneste ho do shérného mista, kde se recykluji elektrické
a elektronické spotfebice s ukontenou dobou Zivotnosti. O nejbliz3im sbérném misté se prosim informujte na
pfisluném méstském (Fadé. Stejnd pravidla se vztahuji také na jakékoli baterie nebo dobijeci baterie, které
mohou byt soutésti dodaného produktu. Viechny vyjimatelné baterie nebo dobijeci baterie musi byt vyjmuté z
produktu predtim, nez ho odevzdate ve sbérném misté. Sbérné dvory jsou povinné piijmout staré spottebice
zdarma. Staré spotfebice ¢asto obsahuiji citlivé osobni tdaje. Proto ve svém vlastnim zdjmu vezméte na védomi,
Ze kazdy koncovy uZivatel je zodpovédny za vymazani dat ze starych spotfebicl uréenych k likvidaci.

Zafizeni je vhodné vyhradné pro provoz v suchych interiérech.

Zafizeni je vybaveno zastrékou se svorkou pfipojeni ochranného vodice

| | Zafizeni je vybaveno zastrtkou bez svorky pfipojeni ochranného vodice
| > Zafizeni je dimenzovano k provozu na ochranné malé napéti, resp. bezpeénostni malé napéti.
Zafizeni ma 3 rGzné vykonové stupné.

Zafizeni mé funkci €asovace

Popis toho, jak svétlo funguje bez jednotky délkového ovladani

Pokud je svétlo zapnuto prostfednictvim hlavniho vypinaée / vypinage na zdi, jednotka zajisti ten scénéf osvétleni, ktery byl
prostiednictvim jednotky dalkového ovladani zadén naposledy (pamétovy efekt).

Popis toho, jak svétlo funguje s jednotkou dalkového ovladani

1. Svétlo ON/OFF
Pfi zapnuti svitidla se nastavi posledni svételny scénar nasta: y dalkovym ovladatem

4 funkce).

2

2. Tlatitko no¢niho svétla

3.Jas 50 %

4. Rezim (barva svétla):
1) Jas 100 % 2700K
2) Jas 100 % 4000 K
3) Jas 100 % 6500 K

5. & 6. Ovladani jasu: Nastaveni se provadi v krocich. Jednotlivé urovné Ize ovladat kratkym stisknutim tlagitka.
nebo minimalniho jasu 3 plynulym stisknutim tlacitka.

7. & 8. Barva svétla: Regulace probiha po etapach. Jednotlivé stupné Ize ovladat krétkym stisknutim. Nejteplejsi nebo
nejstuden&j3i nastaveni barev se doséhne nepretritym stisknutim tlatitka.

9. Vypnéte ventilator

10. Nastavent rychlosti ventilatoru

11. Nastaveni provozni doby. Casovat lze nastavit na 1H, 2H, 4H
Technické udaje

Jmenovity vykon: 23W (LED 13W / 10W)

Hodnota servisu: 2,78 (m*/min)/W

Uroveri akustického vykonu ventilatoru: 52 dB(A)

Max. rychlost pritoku ventilatoru: 25 m3/min

Pfikon v pohotovostnim rezimu: 0,5 W

Max. rychlost vzduchu: 1,7 m/s

o il SlaBéteL Ta &, epooov autd oto

To mpoidv Sev npénel va anoppidBel pali pe Ta oklaka anoppippata. No HETadEPETE TAVTA TO TPOIOV OE éval
onpeio cUNOYAG yLa TNy avakOKAWonN NAEKTPLKOU Kat NAEKTPOVIKOU eEOMALOHOU 0TO TENOG TNG SLdpkelag Jwrg
Tou. Evnpepw@EiTe yia quTé To oNpEio At TV apuSia SOt cag Stoiknan. To (510 LoXVEL Kat yia TUYGV
raTapieq 1 EMavadOPTIOHEVEG PaTapie oy propel va ; oto nedio mapd Tuxév
adatpolpeves unatapieg f enavadoptilopeves unatapieg mpénet va apaipeboiv npv petadepBolv oe onpeio
OUMOYAG. Ol aVILTPOCWTOL UMOXPEOUVTAL VA TAPOUV Tiow TNV MaALd CUCKEUR Xwpig Xpéwon. Ot maAlég
OUOKEVEG TIEPLEXOUV OUXVA euaioBnTa Tpoowrikd SeSopéva. MNa 5ikd oag kaAd, AdBete undPn 6t KABe TEAWKOG
XpoTnG eiva uned v ™ & dff TV SESOPEVV TwWY TOMMV OUGKEUGY TOU MPOKELTOL VOl

i

anoppidBoiv.

H ouokeur poopiletat yia xprion anoKAELOTIKA O §NPOUG ECWTEPLKOUG XWPOUG.

H ouokeur) SlaBétel éva Boopa pe akpoSEKTn yeiwong

|| Houokeur Stabétel éva Buoua dixwg akpodéktn yeiwong
Il » H ovokeun mpoopiletal yia xprion o€ xapnAn taon acdaleiog.
H ouokevn Slabétel 3 Sladopetika enineda oxvog.

H ouokeur Slabétel Aettoupyia xpovodiakorn

ToU TPOTTOU iag Tou o 0 oWpaTOg YW TNV povasa anopakpuopévou eAéyxou

Edv 10 pWTLOTIKO OWHA EVEPYOTIOLELTAL HECW TOU YEVIKOU SLAKOTTN / ETUTOIXLOU SLOKOTTTN, N HOVASH TAPEXEL TO OEVAPLO
GWTLOHOU MoV Eixe OPLOTEL KaTd TNV TEAEUTaLiaL XPiON TN HOVASES AMOaKpUGHEVOU EAéyxou (Aettoupyia VAMNG).

i Tou TpTOL g ou & b GARATOG JIE TNV HOVEEX QIOUAKPUTHEVOU EAEYXOU
1. ®wg ON/OFF
'Otav o Aapntpag evepyonoteitat, pUBITETAL T0 GEVEPLO BWTLOHOL TOU PUBHICTNKE TEAEUTALA LE TO THAEXELPLOTFPLO
(Aettoupyia pvAapng).
2. Kouprti vuxtepvol ¢pwrog

3. DwrewétTa 50%

4. Nertoupyia (avoiXto Xpwpa):
1) Gwrewdtnta 100% 2700K
2) Gwrewétnta 100% 4000K
3) Qwrewdtnra 100% 6500K

5. & 6. EAeyxog dwrewotntag: H puBuion yivetat oe BAparta. Ta empépoug enineda pmopouv va eAeyxBouV pe GUVTOHO
TETNHA TOU KOURTIOU. H péyLatn 1 n eEAAXLOTN GWTEWSTNTA ETUTUYXAVETAL HE GUVEXEG TIATNUA TOU KOUWTILOU.

7. & 8. Avoixtd ypdya: H piBJLoN yivetal oTasLakd. Ta emyiépoug oTésia ptopody vo eEAeyxBobv matdvrag otuypaia. H
o {eoTh ) o Kpua PUBULON XPWHATOG ETUTUYXAVETAL TIATWVTAG CUVEXWS TO KOUMTL.

9. 0 aveplotipag oBrvel

10. POBULON TNG TaXUTATAG TOU QVEULOTHPA

11. POBuLoN Xpovobiakdrtn, o XpovoSiakdrnng eivat 1H,2H,4H
Texvikég mAnpodopieg

Katavéhwon oxvog: 23W (LED 13W / 10W)

Tuur Aetoupyiag: 2,78 (m3/min)/W

ZTEBUN NXNTIKNG LoxVoG avepatripa (ava Babuida toxvog): 52 dB(A)
Méy. rapoxr agpa: 25 m¥/min

KaavdAwon Loxlog oTnV KATdoTaon avayovic: 0,5 W

Méy. taxitnta aépa (avd Babuida): 1,7 m/s

vmeer ecnu oHu Ha P

370 M3ae/Me Heb3A YTUANIMPOBATL BMECTE C GbITOBLIMM OTXOAaMM. B KOHUE 3KCN/yaTaunm Bceraa AocTasnsiite
M3AenMe B NYHKT NPUeMa OTXOAOB 3/EKTPUYECKOTO M 3NEeKTPOHHOTO 06OpyAOBaHWA. AAPEC Takoro MyHKTa
iiTe B TOPOACKOI a, To e camoe KacaeTcA Bcex GaTapeek W nepesapaKaembix

aKKYMYARTOPOB, BKAIOYEHHBIX B KOMAEKT MOCTaBkM. Bee " TOPbI AOMKHbI

BbIHMMATLCA M3 U3EMA NEPe/ ero AOCTABKOM B NYHKT Np1ema oTX0A08. [vnepbl 06a3aHbI 6ecnnaTHo 3a6upath
cTapble npubopbl. CTapble NPUBOPLI 4acTo coAepIKaT KOHOUAEHUMANbHBIE MYHbIE AaHHble. A coBCTBEHHOM
6€30NaCHOCTH, NOMANYACTA, NOMHUTE, YTO KaAblii KOHEUHbI/i MO/b30BaTENlb HECeT OTBETCTBEHHOCTb 3a

yAaneHue AaHHbIX Ha CTapbIX y

Mpu6op NpeaHasHayeH ANA PaBoTbl TONLKO B CyXMX BHYTPEHHUX NOMELEHUAX.

Mp1BOp OCHaULEH WTEKePOM C KOHTAKTOM 3aLWTHOTO NPOBOAA

| | Mpu6op ocHaleH wTekepom 6e3 KOHTaKTa 3alUTHOTO NPOBOAA

MNpubop paccuntaH Ha paboTy ¢ unK ¢ 6e30MacHbIM NOHUKEHHbBIM

HanpAKeHem.

MpuBop UMeeT 3 CTyneH NPOU3BOAUTENLHOCTU.

Mpu6op meeT dyHKUMIO Tailmepa

Onvcanme pabore! ¢ 6e3 nybta

Ecam c TeA ¢ [NaBHOTO / HACTEHHOTO BbIK/IOYATENA, aKTUBMPYIOTCA
HACTPOIKM OCBELLEHUA, 33jaHHbIE B NOCNEAHMIA Pa3 Ha NyNbTe AUCTAHLMOHHOIO YNpasaeHus («3ppeKT namaTny).

[o] pabotbl ¢ nynbTom
1. Caet BK/1/BbIKN
Mpu namnbl y A 7 noCNeAHHiA Pas 33aHHbIl C NOMOLLBIO NyAbTa

AVICTRHLMOHHOTO yNpaBeHmA (GyHKLMA namaTh).
2. KHOMKa HOYHOrO OCBeleHNA
3. fipKocTb 50%
4. Pexxum (cBeTnblit LBeT):

1) AipkocTb 100% 2700K

2) fipkocTb 100% 4000K

3) AipkocTb 100% 6500K
5. & 6. PerympoBKa ApKocTH: HacTpoiiKa BINO/IHATCA CTYNEHYaTO. YNpaB/eHme OTAEbHBIMU YPOBHAMM OCYULECTBAAETCA
KPaTKOBPEMEHHbIM HaaTMeM KHOMKM. MaKCMMAnbHas MM MUHMMA/bHAA APKOCTb AOCTUTACTCA NPU HEMPEPbIBHOM
HaaTUM KHOMKN.

7. & 8. CeeTnbiii ygeT: Perynvp o, Tanamm MoxHo KpaTKMM HaXETHEM.

VCTaHOBKa CAMOFO TENAIOTO WM CAMOTO XONOAHOTO LIBETa AOCTUFAETCA MyTem HENPEpbIBHORO HaXATUA KHONKH,

9. BeHTUNATOP BbIKAIOYEH
10. HacTpoiika ckopocTH
11. Bpems paboTel (Timer) MOXHO yCTaHOBUTS O Haca Ao 4 acos ¢ warom: 1H,2H,4H

TexHuueckue AaHHble

HomuHanbHan mowHocTb: 23W (LED 13W / 10W)
CTOMMOCTHa# 3HaUUMOCTb yenyrit: 2,78 (m3/min)/W
YpoBeHb 3BYKOBOI MOLWHOCTW BeHTUAATOPa: 52 dB(A)
MaKc. pacxog, BO3AYLIHOrO NOTOKA BEHTUAATOPa: 25 m?/min
3HepronoTpe6aeHme B pexmume oxuaanms: 0,5 W

MaKc. CKOPOCTb BO3AYLWHOrO notoka: 1,7 m/s

ica cu conditia ca aceasta s3 fie indicata pe desenul schematic.

ul dispune de

Produsul nu poate fi eliminat impreuna cu deseurile menajere. La data expirarii duratei sale de viata, duceti
intotdeauna produsul la un punct de colectare pentru reciclarea deseurilor de echipamente electrice si
electronice. V4 rugdm s3 va adresati autoritatilor locale competente cu privire la aceste puncte. Aceeasi reguls se
aplica bateriilor sau acumulatorilor care ar putea si fie cuprinse in obiectul livrdrii. Orice baterii detasabile sau
acumulatori trebuie inldturate inainte de a fi duse la un punct de colectare. Distribuitorii sunt obligati s&
primeasca produsele fard niciun cost. Aparatele vechi pot adesea sa contind date personale sensibile. Este
important sd retineti cd fiecare utilizator final este raspunzétor de stergerea datelor de pe aparatele vechi care
urmeaza a fi eliminate.

S

| g Aparatul este adecvat exclusiv pentru exploatare in spatii interioare uscate.

Aparatul este dotat cu un stecher cu conexiune cu conductor de protectie.

| | Aparatul este dotat cu un stecher fara conexiune cu conductor de protectie.

1’| Aparatul este dimensionat pentru exploatarea la tensiune mica de protectie resp. tensiune micé de sigurants.

ral Aparatul dispune de trei trepte diferite de putere.

Aparatul dispune de o functie de temporizare.

Descrierea modului in care functioneaza lampa fara unitatea de control la distanta

Dacé lumina este aprinsa de la intrerupatorul principal/de perete, unitatea va furniza secventa de iluminare care a fost
setatd la ultima folosire a telecomenzii (efect de memorare).

Descrierea modului in care functioneaza lampa cu unitatea de control la distant3 (telecomand3)

1. Lumin& ON/OFF
La aprinderea I3mpii, este setat ultimul scenariu luminos setat cu telecomanda (functie de memorie).

2. Buton pentru lumind de noapte

3. Luminozitate 50%

4. Mod (culoare deschisa):
1) Luminozitate de 2700 K la 100%
2) Luminozitate de 4000 K la 100%
3) Luminozitate de 4000 K la 100%

5. & 6. Controlul luminozitdtii: Setarea se face in trepte. Nivelurile individuale pot fi controlate prin apasarea scurtd a
butonului. Luminozitatea maxima sau minim3 este atinsa prin apdsarea continud a butonului.

7. & 8. Culoare deschisa: Reglarea are loc in etape. Etapele individuale pot fi controlate prin apdsare scurts. Setarea de
culoare cea mai caldd sau cea mai rece este atinsa prin apasarea continud a butonului.

9. Ventilator oprit

10. Setarea vitezei ventilatorului

11. Setarea perioadei de functionare - temporizatorul este setat pe 1H, 2H, 4H
Informatii tehnice

Putere absorbitd: 23W (LED 13W / 10W)

Raport de service: 2,78 (m*/min)/W

Nivel putere sonor3 ventilator (pe fiecare treapts): 52 dB(A)

Debit volumic max.: 25 m*/min

Putere absorbitd in standby: 0,5 W

Vitezd max. a aerului (pe fiecare treaptd): 1,7 m/s



uma ca Ha uepTex:

MpoayKTLT He TPAGBA Aa Ce M3XBBPAA 3a€4HO C BGUTOBUTE OTNAAbUM. B KPas Ha KCMNOATAUMOHHUA My NepHoa
BUHArM it B NYHKBT 33 " Ha ot pudecko
e . 3a noseve ce KbM THaTa 3 pauma.
ToBa Ce OTHACA 1 33 BCWMKW GaTepuM MAM aKyMynaTopu, KOWTO MoraT Aa 6bAaT BKNIOYEHM B OBXBaTa Ha
nocTasKata. peay NpeaasaHe B NyHKTa 3a CbGMPaHe Ha OTNAABbUM BCUUKM CMEHAEMM BAaTEPUN MAM aKyMyNaTopy
Tpa6Ba Aa 6bAaT u3BageHU. TbprosBUMTE ca AbXHU A3 Npuemat obpaTHo ctapua ypes 6esnnatHo. Ctapute
YPean YecTo CbABPIKAT UYBCTBUTENHU MYHIM AaHHW. BbB Baw uHTepec Bu MHGOPMUPame, e OTFOBOPHOCT Ha
KpaiiHua noTpebuTen e Aa U3TpMe AaHHUTE OT CTapuTe ypeau, NpeaHasHaueHu 3a U3XBbpAAHe.

B

i "7 | Ypemvre 3a camo B cyxu

YpeanT e 060pyABaH C Wencen ¢ M3BOA 3a 3a3emuTeseH Kaben

| | YpepwT e obopyasaH c wencen 6e3 U3BozA 3a 3a3emuTeneH kaben

YpeAbT e MpoeKTMpaH 3a paboTa CbC 3aWMTHO CBPBLXHUCKO HAMpeXeHue WaM 6e30nacHo CBPLXHUCKO
Hanpexenue.

YpeanT pasnonara ¢ 3 pasan4HM CTeNeHU Ha MOLYHOCT.

YpeawT pasnonara ¢ GyHKuMA Talimep

Onucanme Kax pabotn 6e3

AKO Ce BK/II04YM YPE3 [NIaBHNA/CTEHHUA KNIOY, OCBETUTENHUAT NPUBOP U3MBAHABA PEXKNUMA HA OCBET/IEHME Ha KOWTO
nocneato e or y (edekr Ha

[o] Kak pabotu c

1. BkntousaHe/U3KNl0uBaHe Ha CBETAMHATA
Korato namnara ce BKAIouM, Ce 3a4aBa NOCNEAHO c 010 H
(dyHKUMA namer).
2. ByTOH 3a HOLIHa cBETAMHA
3. fipkoct 50%
4. Pexwum (cBeTbn ugAaT):
1) AipkocT 100% 2700K
2) Aipkoct 100% 4000K
3) fipkoct 100% 6500K

5. & 6. KoHTpon Ha ApKocTTa: HacTpoiikaTa ce W3BbpLUBa Ha CTbNKW. OTAENHUTE HUBA MOTaT Aa Ce YNpaBAABaT Ypes KPaTko
HaTMCKaHe Ha GYTOHa. MaKcumanHata uam MvHMManHaTa APKOCT Ce NOCTUMA C NPOABKMTENHO HATUCKaHE Ha BYTOHa.

7. & 8. CaeTon ugAT: Peryavp: crasa wa etanm. O €Tank MOraT A3 Ce KOHTPOAMPAT YPe3 KPaTKO HaTHCKaHe.
Hali-TOMAMAT WM Hali-CTYACHUAT LIBAT Ce AOCTMra 4pe3 MPOAB/KHTENHO HATUCKAHE Ha BYTOHa.

9. UskntoyeTe BeHTUNATOPa

10. HacTpoiika Ha CKOPOCTTa Ha BeHTUNATOpa

11. HacTpoiika Ha BpemeTo 3a paboTa, TaliMepbT MOXe Aa ce HacTpou Ha 1H,2H,4H
TexHuuecka uHpopmauma

HomunanHa mowHoct: 23W (LED 13W / 10W)

EKCnNoaTaumoHHa CToiHocT: 2,78 (m3/min)/W

HWBO Ha 3ByKOBaTa MOLHOCT Ha BeHTMNaTopa: 52 dB(A)

MaKcumaneH 4e6uT Ha BeHTMAaTOpa: 25 m*/min

KOHCYMaLyA Ha eHEpruA B PXIUM Ha roTOBHOCT: 0,5 W

MaKcmanHa CKopocT Ha Bb3ayxa: 1,7 m/s

A ilator a ko j il il azokat a ikus rajz abrazolja.

vigye el az elektromos és elektronikus ber ések Ujrat itdsara szolgald gy(ijtd e. Kérjik, é ljon

errél az illetékes onkormanyzati hi al. Ugyanez ik az a széllitasi hatokorben taldlhatd

elemekre vagy akkumuldtorokra is. Minden kivehetd elemet vagy Ujratélthet6 akkumulatort ki kell venni, mielétt

a gy(jthelyre viszik. A keresked6k kotelesek a régi dij i i. A régi késziilé gyakran

tartalmaznak érzékeny személyes adatokat. Az On érdekében kérjik, vegye figyelembe, hogy minden egyes
é alé felel6s a kit asra kerul6 régi készulé talalhaté adatok torléséért.

K A terméket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt artalmatlanitani. A terméket élettartama végén mindig

i A késziilék kizarolag szaraz bels helyiségekben valé Gzemeltetésre alkalmas

A késziilék védérintds csatlakozoval ellatott dugasszal rendelkezik

| | Akésziilék védGérintds 6val nem ellatott d Ir
i || Akésziiléket védett kit iltsé ill. bi 3 i lltségen torténd ésre tervezték
A készulék harom kiilonboz6 teljesitményfokozattal r

A készlilék id6zit6 funkcidval is rendelkezik

A nélkiil

A f6-/fali kapcsolérdl valé bekapesolds esetén a ldmpatest abban a vildgitasi modban kezd miikadni, amelyet a tavvezérlé
segitségével utoljara beallitott (meméria hatds).

Ala a érével valo

1. Fény BE/KI
Aldmpa bekapcsolsakor a téviranyitéval utoljéra bedllitott vilgitési forgatokényv keril beallitésra (memériafunkcic).

2. Ejszakai fény gomb
3.50% fényerdsségen
4. Mdd (vilagos szin):
1) 100% fényerésségen 2700K
2) 100% fényerésségen 4000 K
3) 100% fényer6sségen 6500K

5. & 6. Fényerd: a as: A bedllitas lépé torténik. Az egyes szintek a gomb révid megnyomasaval vezérelheték. A
maximalis vagy minimalis fényers a gomb folyamatos megnyomaséval érhets el.

7. & 8. Vildgos szin: A szabalyozés szakaszosan torténik. Az egyes révid 8k. Agomb

a vagy leghidegebb szinbeallitas érhet6 el.

9. Ventilator kikapcsolva

10. A ventilator sebességének beallitasa

11. Az Gizemelési id6 beallitdsa. Az id8zit6n vélaszthato értékek: 1H,2H,4H
Miiszaki informacié

Teljesitmény: 23W (LED 13W / 10W)

Uzemérték: 2,78 (m/min)/W

Ventiltor-hangteljesitményszint: 52 dB(A)

Maximélis ventilstor-légtémegaram: 25 m*/min

Energi 4s készenléti i 6 :0,5W

Legnagyobb légsebesség: 1,7 m/s

Fan, sematik gizimde gé: il i asagidaki ozellil sahiptir:

Urtin evsel atiklarla birlikte atilamaz. Elektrikli ve elektronik ekipmanlarin kullanim émriiniin sonunda geri

K donustirilebilmesi igin Griinii mutlaka bir toplama noktasina gétirin. Litfen bu toplama noktasinin yerini sizden
dorumlu belediye idaresinde sorun. Ayni durum, teslimat kapsamina dahil olabilecek tiim piller ve sarj edilebilir
piller icin de gegerlidir. Uriin toplama noktasina gétiirilmeden énce tiim gikarilabilir piller veya sarj edilebilir piller
triinden gikarilmalidir. Bayiler eski cihazi Gcretsiz olarak geri almakla yiikiimliidir. Eski elektrikli aletler cogu
zaman hassas kisisel bilgiler icerir. Kendi iyiliginiz icin atilacak eski cihazlardaki verilerin silinmesinden son
kullanicinin sorumlu oldugunu lutfen unutmayin.

I.. Cihaz sadece kuru i¢ mekanlarda kullanim igin uygundur.

Cihaz, topraklama baglantisi olan bir fisle donatilmistir

|| Cihaz, topraklama baglantisi olmayan bir fisle donatilmistir
| > Cihaz, korumal diisiik gerilim veya giivenli diisiik gerilimle ¢alismak icin tasarlanmistir.

Cihaz 3 farkli giig kademesine sahiptir.

Cihaz bir zamanlayici fonksiyonuna sahiptir

Isigin uzaktan kumanda iinitesi olmadan nasil alistiginin agiklamasi

Isik, ana salter / duvar salteri Gizerinden agilirsa (inite, uzaktan kumanda kullanilarak en son ayarlanan aydinlatma
durumunu sunar (bellek etkisi).

Isigin uzaktan kumanda iinitesiyle nasil

1. Itk AGIK/KAPALI
Lamba agildiginda, uzaktan kumanda ile en son ayarlanan isik senaryosu ayarlanir (hafiza fonksiyonu).

2. Gece lambasi dugmesi

3. Parlaklik %50

4. Mod (agik renk):
1) Parlaklik %100 2700K
2) Parlaklik %100 4000K
3) Parlaklik %100 6500K

5. & 6. Parlaklik kontrolii: Ayar adimlar halinde yapilir. Miinferit seviyeler digmeye kisaca basilarak kontrol edilebilir.
Maksimum veya minimum parlakliga diigmeye sirekli basarak ulasilir.

7. & 8. Actk renk: Diizenleme asamali olarak gerceklesir. Tek tek asamalar kisaca basarak kontrol edilebilir. Diigmeye siirekli
basilarak en sicak veya en soguk renk ayarina ulasilir.

9. fan kapali

10. Fan hizinin ayarlanmasi

11. Galisma zamanini ayarlama, Zamanlayici 1H ,2H, 4H'dir.
Teknik Bilgi

Gekilen akim: 23W (LED 13W / 10W)

Servis orani: 2,78 (m3/min)/W

Vantilatér sesi seviyesi (kademeye gére): 52 dB(A)
Maksimum hacim akisi hizi: 25 m*/min

Hazir beklemede cekilen akim: 0,5 W

Maksimum hava hizi (kademeye gére): 1,7 m/s

Flikten har féljande kinnetecken om dessa visas pa en schematiska ritningen:

Produkten far inte slangas tillsammans med hushallsavfall. Istéllet ska den uttjanta produkten alltid Iimnas till en
K insamlingsplats fér atervinning av elektrisk och elektronisk utrustning. Mer information om detta finns hos din
kommun. Detta galler aven for batterier (uppladdningsbara eller ej) som kan ha ingétt i leveransen. Alla
|6stagbara batterier (uppladdningsbara eller ej) maste tas bort innan de limnas till en insamlingsplats.
Aterforsiljare ar skyldiga att kostnadsfritt ta tillbaka gammal utrustning. Gamla produkter innehaller ofta kinsliga
personuppgifter. Notera fér din egen skull att det ar slutanvandaren som ar ansvarig for att data raderas fran de
gamla produkterna som ska kasseras.

Apparaten far bara anvandas i torra utrymmen inomhus.

Apparaten ér forsedd med en jordad elanslutning

| | Apparaten ér forsedd med en icke-jordad elanslutning

|| Apparaten ir avsedd for drift med en jordad Iagspanning respektive siker
Apparaten har tre olika effektligen.

Apparaten &r forsedd med en timerfunktion

Beskrivning av hur lampan fungerar utan fjérrkontrollen

Om ljuset tands genom huvud-/vaggstrombrytaren kommer fjrrkontrollens senaste i ing stllas in

Beskrivning av hur lampan fungerar med fjirrkontrollen

1. Ljus PA/AV
Nar lampan slés pa &r det ljusscenario som senast stélldes in med fjérrkontrollen instéllt (minnesfunktion).

2. Nattljusknapp

3. Ljusstyrka 50 %

4. Lage (ljus farg):
1) Ljusstyrka 100 % 2700K
2) Ljusstyrka 100 % 4 000 K
3) Ljusstyrka 100 % 6500K

5. & 6. Ljusstyrkakontroll: Justeringen gors i steg. De enskilda stegen kan styras genom att trycka kort. Maximal eller lagsta
ljusstyrka uppnés genom att kontinuerligt trycka pa knappen.

7. & 8. Ljusfrg: Regleringen sker i etapper. De enskilda stegen kan styras genom att trycka kort. Den varmaste eller kallaste
farginstéllningen nds genom att kontinuerligt trycka pa knappen.

9. Flakten avstangd

10. Instéllning av flakthastighet

11. N&r man stéller in tiden kan timern sattas pa 1H, 2H, 4H
Teknisk information

Stromfrbrukning: 23W (LED 13W / 10W)

Driftvarde: 2,78 (m*/min)/W

Flaktljud effektniva : 52 dB(A)

Max. fléktflsdesgrad: 25 m?/min

Strémfrbrukning Stand By-lage: 0,5 W

Max. lufthastighet: 1,7 m/s




Ventilator ima sljedeée znaéajke, pod uvjetom da su iste prikazane na shematskom crteiu:

K Proizvod se ne smije odlagati s kuénim otpadom. Uvijek odnesite proizvod na sabirno mjesto za recikliranje

elektricne i elektronitke opreme na kraju njegovog vijeka trajanja. Molimo raspitajte se ovoj tocki kod svoje
nadlezne opéinske uprave. Isto vrijedi i za sve baterije ili punjive baterije koje mogu biti ukljuéene u opseg
isporuke. Sve uklonjive baterije ili punjive baterije moraju se ukloniti prije odnosenja na sabirno mjesto. Trgovci su
duzni preuzeti stari uredaj besplatno. Stari uredaiji éesto sadrze osjetljive osobne podatke. Radi vas samih, imajte
na umu da je svaki krajnji korisnik odgovoran za brisanje podataka o starim uredajima koji se zbrinjavaju.

|' Uredaj je prikladan za uporabu samo u suhim zatvorenim prostorijama.

Uredaj je opremljen utikaéem s uzemljenim priklju¢kom

| | Uredaj je opremljen utikatem bez zastitnog voda
Uredaj je dizajniran za rad sa zastitnim malim naponom, odnosno sigurnosnim malim naponom.

Uredaj ima 3 razlicite razine snage.

Uredaj ima funkciju brojaca vremena
Opis rada svjetiljke bez daljinskog upravljaéa

Ako se svjetiljka ukljui preko glavne sklopke / zidne sklopke, uredaj izvriava scenarij rasvjete koji je zadnji put pode3en s
pomocu daljinskog upravljaca (efekt memorije).

Opis rada svjetiljke s daljinskim upravljaéem
1. Svjetlo ON/OFF
Ako je svjetilika ukljuéena, postavlja se scenarij osvjetljenja koji je zadnji postavljen daljinskim upravljagem (funkcija
memorije).
2. tipka za no¢no svjetlo
3. Svjetlina 50%
4. Natin (svijetla boja):
1) Svjetlina 100% 2700K
2) Svjetlina 100% 4000K
3) Svjetlina 100% 6500K

5. & 6. Kontrola svjetline: Pode3avanije se vrsi u koracima. Pojedinaéni stupnjevi mogu se kontrolirati kratkim pritiskom.
Maksimalna ili minimalna svjetlina se postize kontinuiranim pritiskom na tipku.

7. &8. Svijetla boja: Regulacija se odvija u fazama. Pojedinacni stupnjevi mogu se kontrolirati kratkim pritiskom. Postavka
najtoplije ili najhladnije boje postize se stalnim pritiskom na tipku.

9. Ugasi ventilator

10. Podezavanje brzine ventilatora

11. Postavljanje vremena radaci>, timer</i> je na 1H, 2H, 4H
Tehnigke informacije

Jatina struje: 23W (LED 13W / 10W)

Radna vrijednost: 2,78 (m?/min)/W

Razina jatine zvuka ventilatora: 52 dB(A)

Maks. protok zraka u ventilatoru: 25 m3/min

Potrosnja struje u rezimu cekanja: 0,5 W

Maks. brzina zraka: 1,7 m/s

i, pokial sa tieto ukazu na schematickom vykrese:

K Vyrobok sa nesmie likvidovat spolu s domovym odpadom. Vyrobok po skon&eni jeho Zivotnosti vidy odovzdajte
na zbernom mieste na recykldciu elektrickych a elektronickych zariadeni. O tomto mieste sa informujte na
prislusnom obecnom Grade. To isté plati aj pre vietky batérie alebo akumulétory, ktoré mézu byt stiastou
dodavky. Vietky batérie alebo story musia byt pred odovzdanim na zberné miesto
odstranené. Predajcovia su povinni bezplatne prevziat stary spotrebi¢. Staré spotrebice ¢asto obsahuju citlivé
osobné udaje. Vo vlastnom zaujme upozoriiujeme, Ze kaidy koncovy pouzivatel je y za vy i
Udajov zo starych spotrebicov urcenych na likvidaciu.

i g Pristroj je vhodny vylugne na prevadzku v suchych vnitornych priestoroch.

Pristroj je vybaveny zastrckou s pripojkou ochranného vodica

| | Pristroj je vybaveny zastrékou bez pripojky ochranného vodic¢a
I Pristroj je dimenzovany na prevadzku na ochrannom malom napéti, resp. bezpe¢nostnom malom napati.

Pristroj disponuje 3 rozliénymi vykonovymi stupiiami.

Pristroj disponuje funkciou ¢asovaca
Popis toho, ako svetlo funguje bez dialkového ovlddaia

Ak je svetlo zapnuté prostrednictvom hlavného spinaa/nastenného spinaca, pristroj poskytne variant osvetlenia, ktory bol
¥ pomocou dialkového ovlddata (pamatovy efekt).

Popis toho, ako svetlo funguje s diafkovym ovladaéom

1. Svetlo ZAP/VYP
Ak je svietidlo zapnuté, nastavi sa scendr osvetlenia naposledy nastaveny pomocou dialkového ovladaca (funkcia paméte).

2. tlatidlo no¢ného svetla

3.Jas 50 %

4. Rezim (farba svetla):
1) Jas 100 % 2700K
2) Jas 100 % 4000K
3) Jas 100 % 6500K

5. & 6. Ovladanie jasu: Nastavenie sa vykonava v krokoch. Jednotlivé stupne je mozné ovladat kratkym stlagenim.
Maximélny alebo minimalny jas sa dosiahne nepretritym stlagenim tlatidla.

7. & 8. Farba svetla: Regulacia prebieha po etapéch. Jednotlivé stupne je mozné ovladat kratkym stlagenim. Najteplejsie
alebo najchladnejsie nastavenie farieb sa dosiahne nepretrzitym stla¢enim tlacidla.

9. Vypnite ventilator

10. Nastavenie rychlosti ventildtora

11. Nastavenie prevadzkovej doby; hodnota ¢asovaéa: 1H,2H,4H
Technické informécie

Menovity vykon: 23W (LED 13W / 10W)

Hodnota servisu: 2,78 (m*/min)/W

Urovefi akustického vykonu ventilatora: 52 dB(A)

Max. rychlost prietoku ventilatora: 25 m3/min

Prikon v pohotovostnom rezime: 0,5 W

Max. rychlost vzduchu: 1,7 m/s

ima je lastnosti, &e so pril na iéni risbi:

Izdelka ni dovoljeno zavreti skupaj z gospodinjskimi odpadki. Izdelek po koncu njegove Zivljenjske dobe vedno
odnesite na zbirno mesto za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme. O tej tocki se pozanimajte pri pristojni
obginski upravi. To velja tudi za vse baterije ali akumulatorje, ki so morda vkljuceni v obseg dobave. Vse
odstranljive baterije ali akumulatorje je treba odstraniti, preden jih odnesete na zbirno mesto. Trgovci so dolzni
staro napravo brezplaéno prevzeti nazaj. Stare naprave pogosto vsebujejo obéutljive osebne podatke. Zato
upostevaijte, da je vsak konéni uporabnik odgovoren za izbris podatkov na starih napravah, ki jih je treba odstraniti.
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i g Naprava je primerna za uporabo le v suhih zaprtih prostorih.

Naprava je opremljena z vti¢em s priklju¢kom zas¢itnega vodnika

| Naprava je opremljena z vti¢em brez priklju¢ka za3¢itnega vodnika

II"» Naprava je zasnovana za delovanje z za3¢itno nizko napetostjo ali varnostno nizko napetostjo.

3
o

Naprava ima 3 razli¢ne stopnje mogi.

Naprava ima funkcijo ¢asovnika

Opis delovanja lugi brez enote za daljinsko upravijanje

Ce se Iug prizge s pomogjo glavnega stikala/stenskega stikala, enota omogoa isti scenarij osvetlitve, kot je bil nastavljen ob
zadnji uporabi enote za daljinsko upravljanje (spominski ucinek).

Opis delovanja luti z enoto za daljinsko upravljanje

1. VKLOP/IZKLOP lugi
Ce je svetilka prizgana, se nastavi svetlobni scenarij, ki je bil nazadnje jen z daljinskim upravljalnikom (funkcija

pomnilnika).

2. gumb za noéno lu¢ko

3. Svetlost 50 %

4. Nacin (svetla barva):
1) Svetlost 100 % 2700K
2) Svetlost 100 % 4000 K
3) Svetlost 100 % 6500K

5. & 6. Nadzor svetlosti: Pri itev poteka v korakih. stopnje lahko upravljate s kratkim pritiskom. Najve¢jo ali
najmanjso svetlost dosezete z neprekinjenim pritiskom na gumb.

7. & 8. Svetla barva: ija poteka j stopnje lahko upravijate s kratkim pritiskom. Najtoplej$o ali
najhladnej§o barvno nastavitev dosezete z neprekinjenim pritiskom na gumb.

9. Ventilator izklopi

10. Nastavitev hitrosti ventilatorja

11. Nastavitev &asa delovanja. Casovnik je 1H,2H,4H
Tehniéni podatki

Nazivna moé: 23W (LED 13W / 10W)

Servisna vrednost: 2,78 (m3/min)/W

Nivo mo¢i hrupa ventilatorja: 52 dB(A)

Najvedja hitrost pretoka ventilatorja: 25 m3/min
Poraba energije v stanju pripravljenosti: 0,5 W
Najve&ja hitrost zraka: 1,7 m/s

Na medida em que o desenho esquematico assim o mostre, o il tem as
x 0 produto ndo deve ser elimi j com o lixo éstico. Em vez disso, o produto deve ser levado a
2% um ponto de recolha para a reciclagem de equipamento elétrico e eletrénico no final da sua vida dtil. Por favor,

informe-se sobre este ponto junto da administragio municipal responsével. O mesmo se aplica a todas as pilhas
ou baterias incluidas no @mbito do fornecimento. As pilhas amoviveis ou recarregéveis devem ser retiradas antes
de serem levadas para um ponto de recolha. Os revendedores sdo obrigados a aceitar a devolugdo do aparelho
usado gratuitamente. Aparelhos antigos geralmente contém dados pessoais confidenciais. No seu préprio
interesse, observe que cada utilizador final é responsavel por apagar os dados dos aparelhos antigos a serem
eliminados.

i 0 aparelho 56 é adequado para utilizagdo em areas interiores secas.

0 aparelho esta equipado com uma ficha com condutor de protego.

0 aparelho estd equipado com uma ficha sem condutor de protegdo.

0 aparelho esta concebido para funcionar com baixa tensdo com protecdo extra ou com baixa tensdo com
seguranga extra.

0 aparelho possui 3 niveis de desempenho diferentes.

0 aparelho tem uma fungdo temporizadora.

Descri¢do de como a luz funciona sem a unidade de controlo remoto

Se a luz for ligada através do interruptor principal / interruptor de parede, a unidade fornece o cendrio de iluminagdo
definido da Gltima vez em que a unidade de controlo remoto foi usada (efeito de meméria).

Descrigdo de como a luz funciona com a unidade de controlo remoto
1. Luz ON/OFF
Se a lampada estiver acesa, é definido o Ultimo cenario de iluminagdo definido com o controle remoto (fungdo de
memoria).
2. bot&o de luz noturna
3. Brilho 50%
4. Modo (cor clara):
1) Brilho 100% 2700K
2) Brilho 100% 4000K
3) Brilho 100% 6500K

5. & 6. Controle de brilho: O ajuste é feito em etapas. Os estagios individuais podem ser controlados pressionando
brevemente. O brilho méximo ou minimo é alcangado pressionando continuamente o bot&o.

7. &8. Cor clara: A regulagem ocorre em etapas. Os estégios individuais podem ser controlados pressionando brevemente.
A configuragdo de cor mais quente ou mais fria é pressi i o botdo.

9. Fan off

10. Definir a velocidade da ventoinha

11. Configurando o tempo de trabalho, o temporizador é 1H,2H,4H
Especificagdes técnicas

Consumo de energia: 23W (LED 13W / 10W)

Valor do Servico: 2,78 (m?/min)/W

Nivel de poténcia sonora do ventilador: 52 dB(A)

Taxa max. de fluxo do ventilador: 25 m*/min

Consumo de energia em modo de standby: 0,5 W

Velocidade méx. do ar: 1,7 m/s



Ventilator ima sljedeée karakteristike, pod uslovom da su iste prikazane na shematskom crteiu:

Ovaj proizvod se ne smije odlagati zajedno s kuénim otpadom. Proizvod uvijek odnesite do mjesta za prikupljanje
/X radi reciklaze elektri¢ne i elektronske opreme na kraju njegovog vijeka trajanja. Molimo vas raspitajte se u vezi
ove tacke kod nadlezne opcinske administracije. Isto vaZi i za sve baterije ili punjive baterije koje mogu biti
ukljugene u isporuku. Sve uklonjive baterije ili punjive baterije moraju se ukloniti prije nego to se odnesu na

miesto za prikupljanje. Trgovci su obavezni da stari uredaj vrate bez naknade. Stari uredaji éesto sadrze osjetljive
ligne podatke. Za svoje dobro, imajte na umu da je svaki krajnji korisnik odgovoran za brisanje podataka sa starih
uredaja koji se odlazu.

I.. Uredaj je pogodan za upotrebu samo u suhim zatvorenim prostorijama.

Uredaj je opremljen utikaéem s uzemljenim priklju¢kom

| | Uredaj je opremljen utikatem bez uzemljenog prikljucka
I+ Uredaj je dizajniran za rad sa zastitnim malim naponom, odnosno sigurnosnim malim naponom.

Uredaj ima 3 razli¢ita nivoa snage.

Uredaj ima funkciju brojaca vremena
Opis kako svjetlo radi bez daljinskog upravljaca

Ako se svjetlo pali preko glavnog prekidaca / zidnog prekidaca, jedinica daje svjetlosni scenario koji je zadnji put pode$en
daljinskim upravljatem (memorijski efekat).

Opis kako svjetlo radi sa daljinskim upravljaéem

1. Svjetlo UKLJUCENO/ISKLIUCENO
Ako je lampa upaljena, podesen je zadnji scenarij osvjetljenja daljinskim upravljatem (funkcija memorije).

2. dugme za nocno svetlo

3. Svjetlina 50%

4. Natin rada (svjetla boja):
1) Svjetlina 100% 2700K
2) Svjetlina 100% 4000K
3) Svjetlina 100% 6500K

5. & 6. Kontrola svjetline: Pode3avanije se vrsi u koracima. Pojedinaéne faze se mogu kontrolisati kratkim pritiskom.
Maksimalna ili minimalna svjetlina se postize neprekidnim pritiskom na tipku.

7. & 8. Boja svjetla: Regulacija se odvija u fazama. Pojedinatne faze se mogu kontrolisati kratkim pritiskom. Najtoplija ili
najhladnija postavka boje postize se neprekidnim pritiskom na dugme.

9. Fan off

10. Podesavanje brzine ventilatora

11. Postavljanje vremena rada, Mjera¢ vremena je 1H,2H,4H
Tehni&ke informacije

Jatina struje: 23W (LED 13W / 10W)

Radna vrijednost: 2,78 (m?/min)/W

Nivo jacine zvuka ventilatora: 52 dB(A)

Maks. protok zraka u ventilatoru: 25 m3/min

Potrosnja struje u rezimu cekanja: 0,5 W

Maks. brzina zraka: 1,7 m/s

il on ja i kui need on margitud skeemjoonisele:

Toodet ei tohi visata olmepriigi hulka. Viige toode selle kasutusea I6ppedes alati elektriliste ja elektrooniliste
jaatmete taaskasutuse kogumispunkti. Uurige sellise punkti asukoha kohta oma kohalikust omavalitsusest. Sama
kehtib ka akude ja patareide kohta, mis véivad olla tootega kaasas. Enne toote jaatmekeskusesse viimist tuleb
viljavdetavad akud ja patareid eemaldada. Toote miliijad on kohustatud vana seadme tasuta tagasi vétma. Vanad
seadmed si: sageli tundlikke Teie enda huvides pidage meeles, et iga I6ppkasutaja peab ise
need andmed enne seadme jaatmekeskusesse viimist kustutama.

Seade on mdeldud kasutamiseks tksnes kuivades siseruumides.

Seadmel on kaitsejuhi ihendusega varustatud pistik

| | Seadmel on kaitsejuhi iihenduseta pistik

| Seade on mdeldud kaif aikepit ja tur

Seadmel on 3 erinevat v8imsusastet.

Seadmel on taimeri funktsioon

Valgusti ine ilma

Valgusti sisselilitamisel pealiiliti / seinaliiliti kaudu kaivitub viimati kaugjuhtimispuldi kaudu valitud valgustusolek
(méluefekt).

Valgusti

1. Valgus ON/OFF
Kui lamp on sisse lilitatud, seatakse juhtimis iga viimati i tsenaarium

2. 66valguse nupp

3. Heledus 50%

4. Retziim (hele varv):
1) Heledus 100% 2700K
2) Heledus 100% 4000K
3) Heledus 100% 6500K

5. & 6. Heleduse reguleerimine: reguleerimine toimub astmeliselt. Uksikuid etappe saab juhtida, vajutades lihidalt.
VoI i heledus nupu pideva

7. & 8. Hele varv: reguleerimine toimub etapiviisiliselt. Uksikuid etappe saab juhtida, vajutades liihidalt. Kaige soojem vai

kiilmem vérviseade kse nupu pideva

9. Ventilaator vélja

10. Ventilaatori kiiruse seadistamine

11. Té6aja seadmine; taimeri sateteks on 1H, 2H, 4H
Tehnilised andmed

Energiatarve: 23W (LED 13W / 10W)
Tohususvaartus: 2,78 (m*/min)/W

Ventilaatori miiratase : 52 dB(A)

Max. voolukiirus: 25 m¥/min

Energiatarve ooteseisundis: 0,5 W

Max. Ohu liikumiskiirus: 1,7 m/s

Ventiliatorius turi Sias Zemiau pateiktas savybes, jei jos yra scheminiame bréZinyje:

Gaminio negalima utilizuoti su buitinémis atliekomis. Visada pristatykite gaminj j atlieky surinkimo punkta,
fg kuriame perdirbama elektros ir elektroniné jranga. Apie tai teiraukités savo savivaldybés administracijos. Tai
galioja ir baterijoms arba jkraunamoms baterijoms, kurios gali bati pristatomos kartu su gaminiu. IEimkite
baterijas arba jkraunamas baterijas prie$ pristatydami j surinkimo punkta. Punktai jsipareigoja priimti senus
prietaisus be papildomo mokestio. Senuose prietaisuose daznai saugomi neskelbtini asmens duomenys. Savo
labui turite Zinoti, kad kiekvienas galutinis vartotojas atsako uz duomeny istrynima i$ senyjy prietaisy, kuriuos

ketina utilizuoti.

i g Jrenginj galite naudoti tik sausose patalpose.

Prie jrenginio yra pritvirtintas kistukas su apsauginiu laido gnybtu.

| | Prie jrenginio yra pritvirtintas kiStukas be apsauginio laido gnybto.
i »| Jrenginys sukurtas veikti su saugiaja Zemaja arba saugia Zemaja jtampa.

Jrenginys turi 3 skirtingus iSvesties lygius.

Jrenginyje yra laikmacio funkcija.
Aprasymas, kaip $viesa veikia be nuotolinio valdymo pulto

Jei $viesa jjungiama per pagrindinj jungiklj / sienos jungiklj, irenginio 3viesa yra ta, kuri paskutinj karta buvo nustatyta
nuotolinio valdymo pultu (atminties efektas).

Aprasymas, kaip Sviesa veikia su nuotolinio valdymo pultu
1. Sviesos jjungimas/isjungimas

Jei lemputé jjungta, nustatomas paskutinis nuotolinio valdymo pulteliu nustatytas ap3vietimo scenarijus (atminties funkcija).

2. nakties Sviesos mygtukas

3. Sviesumas 50%

4. Rezimas (3viesi spalva):
1) Sviesumas 100% 2700K
2) Sviesumas 100% 4000K
3) Sviesumas 100% 6500K

5. & 6. Ryskumo valdymas: reguliavimas atliekamas etapais. Atskirus etapus galima valdyti trumpai paspaudus. DidZiausias

arba minimalus rySkumas pasiekiamas nuolat spaudziant mygtuka.

7. & 8. $viesos spalva: reguliavimas vyksta etapais. Atskirus etapus galima valdyti trumpai paspaudus. Silciausias arba
spalvy iekiamas nuolat Fiant mygtuka.

9. Ventiliatorius i$jungtas

10. Ventiliatoriaus greitio nustatymas

11. Veikimo laiko nustatymas, laikmacio nustatymai yra $ie: 1H, 2H, 4H
Techniné informacija

Maitinimo galia: 23W (LED 13W / 10W)

Aptarnavimo verté: 2,78 (m3*/min)/W

Ventiliatoriaus garso lygis: 52 dB(A)

Maks. ventiliatoriaus srauto greitis: 25 m*/min

Energijos sanaudos budéjimo rezimu: 0,5 W

Maks. oro srauto greitis: 1,7 m/s

har fglgende safremt disse vises pa den skematiske tegning:

Produktet ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. Aflever altid produktet pa et indsamlingssted for
genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr, nar det er udtjent. Henvend dig til den ansvarlige kommunale
forvaltning for at fa oplysninger om dette. Det samme gzlder ogs for eventuelle batterier eller genopladelige
batterier, der matte vaere inkluderet i leveringsomfanget. Eventuelle aftagelige batterier eller genopladelige
batterier skal fiernes, for de bringes til et indsamlingssted. Forhandleren er forpligtet til at tage det gamle apparat
tilbage uden beregning. Gamle apparater indeholder ofte personfglsomme data. For din egen skyld bedes du

S

bemaerke, at hver slutbruger er ansvarlig for at slette dataene pa de gamle apparater, der skal bortskaffes.

i | Apparatet er udelukkende egnet il brug i tarre rum indendars.

Apparatet er udstyret med et stik med beskyttelsesjording

Apparatet er udstyret med et stik uden beskyttelsesjording

i Apparatet er udformet til anvendelse med lav spaending hhv. meget lav spaending.

ir=a Apparatet har 3 forskellige praestationsniveauer.

) Apparatet har en timerfunktion
Beskrivelse af hvordan lyset fungerer uden anvendelse af fjernbetjeningen

Hvis lampen taendes via hovedafbryderen / vaegkontakten, vil enheden automatisk veelge og gengive den lysopsztning,
som sidst blev indstillet ved af fjen jenil )

Beskrivelse af hvordan lyset fungerer ved hjlp af fiernbetjeningen

1. Lys ON/OFF
Hvis lampen er tandt, indstilles lysscenariet sidst indstillet med fier

2. natlys knap

3. Lysstyrke 50 %

4. Tilstand (lys farve):
1) Lysstyrke 100 % 2700K
2) Lysstyrke 100 % 4000K
3) Lysstyrke 100 % 6500K

5. & 6. Lysstyrkekontrol: Justeringen foretages i trin. De enkelte trin kan styres ved et kort tryk. Den maksimale eller
minimale lysstyrke nas ved konstant at trykke p& knappen.

7. & 8. Lys farve: Reguleringen foregar etapevis. De enkelte trin kan styres ved et kort tryk. Den varmeste eller koldeste
farveindstilling opnas ved konstant at trykke pa knappen.

9. Ventilator slukket

10. Indstilling af blaeserhastighed

11. Indstilling af funktionstid. Tiden kan indstilles til 1H - 2H - 4H
Tekniske oplysninger

Strgmforbrug: 23W (LED 13W / 10W)

Nyttevaerdi : 2,78 (m3/min)/W

Lydeffektniveau for ventilator : 52 dB(A)

Maks. volumenstrgm: 25 m*/min

Strgmforbrug i standby: 0,5 W

Maks. Lufthastighed: 1,7 m/s



Viften har fglgende funksjoner sé lenge de vises pa tegningen:

Produktet kan anvhendes med husholdningsavfall. Ta alltid produktet til et samlepunkt for resirkulering av

K elektrisk og elektronisk utstyr pa slutten av sin levetid. Forhgr deg om dette hos din ansvarlige
kommuneadministrasjon. Det samme gjelder ogsa batterier eller oppladbare batterier som kan veere inkludert i
leveringsomfanget. Avtakbare batterier eller oppladbare batterier ma fiernes for de tas til et samlepunkt.
Forhandlere er forpliktet til 4 ta tilbake det gamle apparatet kostnadsfritt. Gamle apparater inneholder ofte
sensitive personopplysninger. For din egen skyld, merk at hver sluttbruker er ansvarlig for a slette opplysningene
om de gamle apparatene som skal avhendes.

i g Apparatet egner seg kun til bruk i tgrre, innendgrs omgivelser.

Apparatet har en kontakt med sikringsskilleklemme

| | Apparatet har en kontakt uten sikringsskilleklemme
i . Apparatet er designet for bruk med lav, beskyttet spenning eller trygg lav spenning.
Apparatet har 3 ulike nivaer.

Apparatet har en timer-funksjon

Beskrivelse av hvordan lyset fungerer uten fiernkontrollen

Huvis lyset slas pa via hovedbryteren/veggbryteren, vil enheten bruke belysningsscenariet som sist ble angitt med
fiernkontrollen (minneeffekt).

Beskrivelse av hvordan lyset fungerer med fjernkontrollen

1. Lys PA/AV
Hvis lampen er slatt p, stilles belysningsscenarioet sist inn med fiernkontrollen (minnefunksjon).

2. nattlysknapp

3. Lysstyrke 50 %

4. Modus (lys farge):
1) Lysstyrke 100 % 2700K
2) Lysstyrke 100 % 4000K
3) Lysstyrke 100 % 6500K

5. & 6. Lysstyrkekontroll: Justeringen gjgres i trinn. De enkelte trinnene kan styres ved & trykke kort. Maksimal eller
minimum lysstyrke nas ved & trykke kontinuerlig pa knappen.

7.8&8. Lys farge: Reguleringen skjer trinnvis. De enkelte trinnene kan styres ved 4 trykke kort. Den varmeste eller kaldeste
fargeinnstillingen ns ved 4 trykke kontinuerlig pa knappen.

9. Viften av

10. Stille inn viftehastigheten

11. Angi arbeidstid, valgene er 1H, 2H, 4H
Teknisk informasjon

Nominell effekt: 23W (LED 13W / 10W)
Serviceverdi: 2,78 (m3/min)/W

Effektniva viftelyd: 52 dB(A)

Mak. Luftstrgm fra vifte: 25 m*/min
Strgmforbruk i standby-modus: 0,5 W
Maks. lufthastighet: 1,7 m/s

Ventilator ima sledeca svojstva, pod uvetom da su ista prikazane na S$ematskom crteiu:

K Ovaj proizvod ne sme da se odlaZe zajedno sa kuénim otpadom. Proizvod uvek odnesite do sabirnog mesta za
reciklazu elektricne i elektronske opreme na kraju njegovog veka trajanja. Molimo vas da se o ovom pitanju
raspitate kod nadlezne opétinske uprave. Isto vasi i za bilo kakve baterije ili punjive baterije koje mogu biti

ukljugene u isporuku. Sve uklonjive baterije ili punjive baterije moraju da se uklone pre nego $to se odnesu na
sabirno mesto. Prodavci su obavezni da besplatno vrate stari aparat. Molimo vas da se o ovome raspitate u
nadleznoj opstinskoj upravi. Stari uredaji ¢esto sadrze osetljive licne podatke. Za svoje dobro, imajte na umu da je
svaki krajnji korisnik odgovoran za brisanje podataka sa starih uredaja koji ¢e da se odloze.

Aparat je pogodan za koris¢enje samo u suvim zatvorenim prostorijama.

Aparat je opremljen utikatem s uzemljenim prikljutkom

| | Aparat je opremljen utikatem bez uzemljenog priklju¢ka

II; Aparat je napravljen za rad sa zastitnim malim odnosno im malim

Aparat ima 3 razlidita nivoa snage.

Aparat ima funkciju brojaca vremena
Opis funkcije bez daljinskog upravljaéa

Ako se svetiljka ukljuéuje preko glavnog prekidata/zidnog prekidaca, aktivirace se scenario osvetljenja koji je poslednji
podesen pomotu daljinskog upravijaa (efekat memorije).

Opis funkcije sa daljinskim upravljatem
1. CBETNO YK/bYYEHO/MCK/bYYEHO
AKO je namna yk/byyeHa, NoAELIEH je NOCAEAHM CLLEHAPUO OCBET/bersa NOMOhy Aa/LUHCKOT ynpaB/aya (GyHKuMja
memopuje).
2. ayrme 3a HORHO cBeT/I0
3. Svetlost 50 %
4. Pexxum (csetna 6oja):
1) Svetlost 100 % 2700K
2) Svetlost 100 % 4000K

3) Svetlost 100 % 6500K
5.&6. ocseT/berva: MM ce Bpwmny MNoj base ce mory aTV KpaTKUM
M wm OCBET/BEHOCT Ce MOCTUKE HEMPEKMAHMM NPUTHCKOM Ha Ayrme.

7. & 8. Boja ceetna: Perynaupja ce onsuja y dasama. MojeanHade hase ce MOry KOHTPOAMCATI KPATKAM NPUTACKOM.
Hajronnuja unu HajxnagHuja noctaska 6oje ce NOCTUXE HEeNPeKUAHUM NPUTUCKOM Ha Ayrme.

9. ®aH odpd

10. Nopewasarbe 6p3uHe BeHTUNATOPa

11. Postavljanje vremena rada, tajmer je 1H, 2H, 4H
Tehnigke informacije

Jatina struje: 23W (LED 13W / 10W)

Radna vrednost: 2,78 (m*/min)/W

Nivo jatine zvuka ventilatora: 52 dB(A)

Maks. protok vazduha u ventilatoru: 25 m3/min
Potroénja struje u rezimu pripravnosti: 0,5 W
Maks. brzina vazduha: 1,7 m/s

Ventilatoram ir 3adas funkcijas, ja tas ir paraditas shematiskaja ziméjuma:

Izstradajumu nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Vienmér nogadajiet izstradajumu savaksanas punkta
IK elektrisko un elektronisko iekartu parstradei péc ta kalposanas laika beigam. Par 30 punktu lidzam intereséties

sava atbildigaja pavaldibas parvaldé. Tas pats attiecas ari uz visim baterijam vai uzladéjamiem akumulatoriem,
kas var bat ieklautas piegades acija. Visas izn baterijas vai i i ir jaiznem
pirms nogadas: akéanas punkta. Pardevéjiem ir pienal bez maksas pienemt veco ierici. Vecas iericés
bieii ir sensitivi personas dati. Jasu pasu interesés, lidzu, nemiet véra, ka katrs galalietotajs ir atbildigs par datu
dzé3anu par vecajam iericém, kas jalikvidé.

lerice ir piemérota lietosanai tikai sausas telpas.

lerice ir aprikota ar kontaktdaksu ar aizsargajo3u vada savienojumu

| lerice ir aprikota ar 3u bez ai; ajosa vada
lerice ir paredzéta darbam ar ipasi zemu drosibas spriegumu vai ipasi zemu aizsardzibas spriegumu.

lericei ir 3 dazadi jaudas limeni.

lericei ir taimera funkcija

Apraksts par to, ka gaismeklis darbojas bez talvadibas pults

Gaismeklis tiek ieslégts ar galveno slédzi/sienas slédzi, tas darbojas taja apgaismojuma kompozicija, kas ar talvadibas pults
palidzibu uzstadita ka pédéja (atminas efekts).

Apraksts par to, ka gaismeklis darbojas ar talvadibas pulti

1. Gaismas ieslégsana/izslégiana
Ja lampina ir ieslégta, tiek iestatits pédéjais ar talvadibas pulti i

scenarijs (atminas funkcija).

2. nakts gaismas poga

3. Spilgtums 50%

4. Rezims (gaisa krasa):
1) Spilgtums 100% 2700K
2) Spilgtums 100% 4000K
3) Spilgtums 100% 6500K

5. & 6. Spilgtuma kontrole: &3 tiek veikta posmus var kontrolét, isi nospiezot. Maksimalais
vai minimalais spilgtums tiek sasniegts, nepartraukti nospiezot pogu

7. & 8. Gaismas krasa: r &s. notiek posmus var kontrolét, isi nospiezot. Siltako vai aukstako

krdsu iestatijumu var sasniegt, nepartraukti nospiezot pogu.

9. Ventilators izslégts

10. Ventilatora atruma iestati3ana

11. Darbo3anas laika iestati3ana, Taimeris ir iestatits uz 1H, 2H, 4H
Tehniska informacija

Nominla jauda: 23W (LED 13W / 10W)

Kalpo$anas vértiba: 2,78 (m?*/min)/W

Ventilatora skanas limenis: 52 dB(A)

Maksimalas ventilatora plismas lielums: 25 m?/min

Stravas patérin3 gaidisanas rezima: 0,5 W

Maksimalais gaisa atrums: 1,7 m/s

Mae Taki AKLYO BOHW NOKA3aHi Ha CXeMaTUYHOMY KPecneHHi

Lei BMpi6 He MOXHa yTUI: pasom i3 y i t (HUi TepmiHy ekcnayaTauii 3aBwan
AoCTaBnAlTe BMPI6 y NYHKT npuiiomy siaxoais P (] ] Wo6 aisHatuca aapecy
TaKoro NyHKTY, ByaAb Nacka, 38epTAITECA 40 MICbKOI aaMIHICTPaUii. Lie TaKo CTOCYETLCA BCix BaTapeiioK | akyMynATOpIS i3

MOXIMBICTIO MEPE3APAMKAHHA, O BKMIONEH] B KOMM/IEKT noctasku. Yci [ 3

E

nepesapaaKaHHa NOBUHHI BUAYYaTUCA 3 BUPOBY Nepez oro A0CTaBKOIO B MyHKT NpUitoMy Biaxoais. iunepu 30608'a3aHi
6eskowToBHO 3abupatn cTapi npunagu. Crapi NpUnagy 4acTo MICTATb KOH}IAEHUiHI ocobucTi Aani. 3aana BnacHoi
6e3nekn Nnam’ATaiiTe, L0 KOXHWI KiHLLEBUI KOPUCTYBAY Hece BifNOBIAANbHICTb 33 BUAANEHHA AaHUX i3 CTapuUX Npunagis,

wo nignaraiots yrunisauji.

i TIPUCTPIVA NPU3HAYEHWUY TibKM ANS POBOTH B CYXUX BHYTPILHIX NPUMILLEHHSAX.

MPUCTPiiA OCHALLEHNIA LITEKEPOM i3 N 3aXMCHOTO Np

| MpuCTpiiA OCHaLWeHni WwTekepom 6es ni, 3axmcHoro
I MpuUCTpiiA NpU3HaYeHUit Ans pobOTH 3 3aXMCHOI HAAHW3bKOIO HaNPyroio abo 3aXMCHOK HaAHW3bKOIO HaNpyrokw.

MpHUCTPiiA Ma€e 3 Pi3HWX PIBHA NOTYXKHOCTI.

MpHCTpiVi Mae dyHKuilo Talimepa

Onuc Toro, AIK NPaLoE CBi 6e3 nynbta

AKLWO CBITNI0 BMUKAETLCA 3a / HacTiHHorO , NPUCTPI HaAae cLieHapiit OCBITAEHHA, AKWIA
BOCTaHHe ByB BCTAHOBAEHMIA 33 ONOMOTOIO NyNbTa AUCTAHUIIHOTO KepyBaHHA (eheKT nam'aTi).

OnMmc Toro, AK NpaLYoE cail 3 nynbTom i
1. Csitno ON/OFF
AKiwo namna yi X A OCTaHHii if 33 JONOMOTOK NYNbTa AVCTAHLIHOTO KePyBaHHA CLieHapil

ocsitneHHa (GyHKujia nam’aTi).

2. KHOMKa HiYHoro csitna

3. AckpasicTb 50 %

4. Pexxum (CBITAWIA Konip):
1) Ackpasictb 100 % 2700K
2) AickpasicTb 100% 4000K
3) Ackpasictb 100 % 6500K

5. &6. Pery. i: Per 3/4iNCHIOETBCA NOKPOKOBO. KOPOTKMM HAaTUCKaHHAM MOXHA KepyBaTh OKpeMUMMU
eTanamu. MakcumanbHa abo miHi AocaraeTbea Hari KHOMKM.

7. & 8. Caitamii Konip: PerynioBaHHA BiABYBAETLCA NOETANHO. KOPOTKIM HAaTUICKAHHAM MOMKHA KEPYBaT/ OKPEMUMM eTanamu.
HanawTyBaHHs HaitTenniworo abo HaiiXONOAHILOrO KONbOPY AOCArAETbCA 6e3nepepBHIUM HAaTUCKAHHAM KHOMKK.

9. BUMKHYTV BEHTUNATOP

10. HanawTyBaHHA WBUAKOCTI BEHTUAATOPA

11. BctaHoBNeHHA Yacy poboTy (3 H = roauHa), Taiimep 1H, 2H, 4H
TexHiuHa iHpopmauia

CnowBaHHA eHeprii: : 23W (LED 13W / 10W)

PaaHa wKigmsicTs: 2,78 (m*/min)/W

HiBo cunbHuUIA 38yK BeHTUNATOPA: 52 dB(A)

MaKc. NpOTOK NOBITPA Y BEHTUAATOPI : 25 m/min

TlocunaHHA CTPYMy B pexumi roToBHOCTI : 0,5 W

MaKc. WBMAKICTb NoBiTpA : 1,7 m/s



